
Art Nr: 

WWW.BORMANNTOOLS.COM

en User Manual

el Οδηγίες Χρήσης

fr Manuel de l’Utilisateur

it Manuale d’uso
bg Ръководство за употреба

srb Упутство за коришћење

nmk Упатство за користење

ALB Manuali i perdoruesit

slo Navodila za uporabo

hr Korisnički priručnik

BSR1900 - BSR2100

v2.1

023357023340



WWW.BORMANNTOOLS.COM2

X

X

X

X

X

X

X

①

①

X



WWW.BORMANNTOOLS.COM3

EN
①: Tags pointing downwards
Please read all the assembly advice and safety instruction before assembly and keep for future reference.
Remove all the packaging and check all the components supplied with the parts list and ensure the kit is complete and undamaged.
Warning: No Liability is accepted for damage to the product that has been assembled.
The specified load capacity is 175Kg, this must be evenly distributed on the shelf.
The shelf is not suitable for rooms with elevated humidity as the humidity can damage the boards.
It is advised that gloves are worn when assembling the shelves to prevent injury.
Never exceed the shelves stated maximum load.
The shelf should be secured to a suitable solid wall though the holes in the uprights.
To prevent scratching to the shelf s coating, assemble the shelf on a clean soft surface e.g. carpet.

Assembly instructions:
Use small rubber mallet to tap the parts together this will avoid damage to the powder coated finish.
Assemble the horizontal parts with the broad edge upwards.
When assembling ensure the tags of the selves are fully inserted and into the uprights and that the tags are inside the uprights
Bend the inner support cross members tags are bent around to secure them in place using a flat screwdriver.
Once assembled the shelf must be place on a horizontal, smooth floor. If the floor is not smooth and flat this will affect the stability of the shelf and the 
maximum load-bearing capacity.

Technical Data
max load: 175kg/shelf
0.6MM galvanize steel frame 
4MM MDF board

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without prior notice unless these changes signif-
icantly affect the performance and safety of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also 
concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not be included in the product you just acquired.
* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our warranty will be voided if the machine is 
used in commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes. 
* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and 
special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized service department of the manufacturer.

EL
①: Τα ελάσματα πρέπει να είναι στραμμένα προς τα κάτω
Παρακαλούμε διαβάστε όλες τις συμβουλές σχετικά με τη συναρμολόγηση και τις οδηγίες ασφαλείας πριν από τη συναρμολόγηση. Φυλάξτε το εγχειρίδιο 
σε ένα ασφαλές σημείο για μελλοντική αναφορά. 
Αφαιρέστε όλα τα υλικά της αρχικής συσκευασίας, ελέγξτε όλα τα εξαρτήματα που παρέχονται σύμφωνα με τον παραπάνω πίνακα και βεβαιωθείτε ότι δεν 
υπάρχουν ελλείψεις. 
Προσοχή: Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται για τυχόν βλάβες που προκύπτουν μετά την συναρμολόγηση του προϊόντος. 
Το κάθε ράφι μπορεί να υποστηρίξει φορτίο 175Kg (μέγιστο), το οποίο πρέπει να κατανέμεται ομοιόμορφα σε όλη την επιφάνειά του. 
Το παρόν προϊόν δεν είναι κατάλληλο για χώρους με αυξημένη υγρασία, καθώς η υγρασία μπορεί να προκαλέσει βλάβη στις σανίδες. 
Συνιστάται να φοράτε γάντια κατά την συναρμολόγηση της ραφιέρας έτσι ώστε να αποφύγετε τυχόν τραυματισμούς. Ποτέ μην υπερβαίνετε τα μέγιστα 
φορτία που αναφέρονται στις οδηγίες του εγχειριδίου χρήσης. 
Η ραφιέρα πρέπει να στερεωθεί σε έναν κατάλληλο και σταθερό τοίχο, μέσω των οπών που βρίσκονται στους ορθοστάτες. 
Για να αποφύγετε την φθορά της επίστρωσης των επιφανειών, συναρμολογήστε την ραφιέρα σε μια καθαρή μαλακή επιφάνεια, π.χ. χαλί.

Οδηγίες Συναρμολόγησης:  
Συνδέστε τα τμήματα μεταξύ τους χρησιμοποιώντας ένα μικρό πλαστικό σφυρί (ματσόλα) έτσι ώστε να αποφύγετε την πρόκληση φοράς στην επίστρωση 
των επιφανειών τους. 
Συναρμολογήστε τα οριζόντια τμήματα με την μεγάλη πλευρά προς τα πάνω.
Κατά τη συναρμολόγηση, βεβαιωθείτε ότι οι προεξοχές σύνδεσης έχουν εισαχθεί πλήρως και στις αντίστοιχες υποδοχές των ορθοστατών ορθοστάτες και 
ότι έχουν εισαχθεί πλήρως.
Λυγίστε τις εσωτερικές προεξοχές στα σημεία ένωσης των τμημάτων και ασφαλίστε τα τμήματα στη θέση τους χρησιμοποιώντας ένα κατσαβίδι. 
Μετά το τέλος της συναρμολόγησης της, η ραφιέρα θα πρέπει να τοποθετηθεί σε ένα επίπεδο και ομαλό δάπεδο. Εάν το δάπεδο δεν είναι ομαλό και επίπε-
δο, αυτό θα επηρεάσει τη σταθερότητα της ραφιέρας όπως επίσης και αντοχή της.

Τεχνικά χαρακτηριστικά
Μέγιστο φορτίο: 175kg/ράφι
0.6MM μεταλλικό γαλβανιζέ πλαίσιο
Ράφια MDF 4MM

*Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να πραγματοποιήσει δευτερεύουσες αλλαγές στο σχεδιασμό του προϊόντος και στα τεχνικά χαρακτηριστικά χωρίς 
προηγούμενη ειδοποίηση, εκτός εάν οι αλλαγές αυτές επηρεάζουν σημαντικά την απόδοση και λειτουργία ασφάλειας των προϊόντων. Τα εξαρτήματα που 
περιγράφονται / απεικονίζονται στις σελίδες του εγχειριδίου που κρατάτε στα χέρια σας ενδέχεται να αφορούν και σε άλλα μοντέλα της σειράς προϊόντων 
του κατασκευαστή, με παρόμοια χαρακτηριστικά, και ενδέχεται να μην περιλαμβάνονται στο προϊόν που μόλις αποκτήσατε. 

* Λάβετε υπόψη ότι ο εξοπλισμός μας δεν έχει σχεδιαστεί για χρήση σε εμπορικές, επαγγελματικές ή βιομηχανικές εφαρμογές. Η εγγύησή μας θα ακυρω-
θεί αν το προϊόν χρησιμοποιείται σε εμπορικές, επαγγελματικές ή βιομηχανικές επιχειρήσεις ή για ανάλογους σκοπούς.

* Για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η αξιοπιστία του προϊόντος καθώς και η ισχύς της εγγύησης όλες οι εργασίες επιδιόρθωσης, ελέγχου, επισκευής ή 
αντικατάστασης συμπεριλαμβανομένης της συντήρησης και των ειδικών ρυθμίσεων, πρέπει να εκτελούνται μόνο από τεχνικούς του εξουσιοδοτημένου 
τμήματος Service του κατασκευαστή.
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①: Tags pointant vers le bas
Veuillez lire tous les conseils de montage et les consignes de sécurité avant le montage et conserver pour référence future.
Retirez tous les emballages et vérifiez tous les composants fournis avec la liste de pièces et assurez-vous que le kit est complet et en bon état. 
Avertissement: Aucune responsabilité n'est acceptée pour les dommages au produit qui a été assemblé.
La capacité de charge spécifiée est de 175 kg, elle doit être répartie uniformément sur l'étagère.
L'étagère n'est pas adaptée aux pièces avec une humidité élevée car l'humidité peut endommager les planches.
Il est conseillé de porter des gants lors du montage des étagères pour éviter les blessures.
Ne dépassez jamais la charge maximale indiquée sur les étagères.
L'étagère doit être fixée à un mur solide approprié à travers les trous des montants.
Pour éviter de rayer le revêtement de la tablette, assemblez la tablette sur une surface douce et propre, par ex. tapis.

Instructions de montage:
Utilisez un petit maillet en caoutchouc pour taper les pièces ensemble afin d'éviter d'endommager la finition enduite de poudre.
Assemblez les parties horizontales avec le bord large vers le haut.
Lors de l'assemblage, assurez-vous que les étiquettes des mêmes sont complètement insérées et dans les montants et que les étiquettes sont à l'intérieur 
des montants
Pliez les étiquettes des traverses de support interne pour les fixer en place à l'aide d'un tournevis plat.
Une fois assemblée, l'étagère doit être placée sur un sol horizontal et lisse. Si le sol n'est pas lisse et plat, cela affectera la stabilité de l'étagère et la capacité 
de charge maximale.

données techniques
Charge maximale: 175kg / étagère 
Cadre en acier galvanisé de 0,6 mm 
Panneau MDF 4MM

* Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications mineures à la conception du produit et aux spécifications techniques sans préavis, sauf si ces 
modifications affectent de manière significative les performances et la sécurité des produits. Les pièces décrites / illustrées dans les pages du manuel que 
vous tenez entre vos mains peuvent également concerner d'autres modèles de la gamme de produits du fabricant avec des caractéristiques similaires et 
peuvent ne pas être incluses dans le produit que vous venez d'acquérir.
* Veuillez noter que notre équipement n'a pas été conçu pour une utilisation dans des applications commerciales, commerciales ou industrielles. Notre 
garantie sera annulée si la machine est utilisée dans des entreprises commerciales, commerciales ou industrielles ou à des fins équivalentes.
* Pour garantir la sécurité et la fiabilité du produit et la validité de la garantie, tous les travaux de réparation, d'inspection, de réparation ou de remplace-
ment, y compris la maintenance et les réglages spéciaux, ne doivent être effectués que par des techniciens du service après-vente agréé du fabricant.

IT
①: tag rivolti verso il basso
Leggere tutti i consigli di montaggio e le istruzioni di sicurezza prima del montaggio e conservarli per riferimento futuro.
Rimuovere tutto l'imballaggio e controllare tutti i componenti forniti con l'elenco delle parti e assicurarsi che il kit sia completo e integro.
Avvertenza: non si accetta alcuna responsabilit per danni al prodotto che  stato assemblato.
La capacit di carico specificata  di 175 kg, questa deve essere distribuita uniformemente sullo scaffale.
La mensola non  adatta per ambienti con umidit elevata poich l'umidit pu danneggiare le schede.
Si consiglia di indossare guanti durante il montaggio dei ripiani per evitare lesioni.
Non superare mai gli scaffali indicati carico massimo.
Lo scaffale deve essere fissato a una parete solida adatta attraverso i fori nei montanti.
Per evitare di graffiare il rivestimento del ripiano, montare il ripiano su una superficie morbida e pulita, ad es. tappeto.

Istruzioni di montaggio:
Utilizzare un martello di gomma piccolo per picchiettare le parti in modo da evitare danni alla finitura verniciata a polvere.
Montare le parti orizzontali con il bordo largo verso l'alto.
Durante il montaggio assicurarsi che i tag degli stessi siano completamente inseriti e nei montanti e che i tag siano all'interno dei montanti
Piegare le etichette delle traverse del supporto interno sono piegate per fissarle in posizione usando un cacciavite piatto.
Una volta assemblato, il ripiano deve essere posizionato su un pavimento orizzontale e liscio. Se il pavimento non  liscio e piatto, ci influir sulla stabilit 
del ripiano e sulla massima capacit di carico.

Dati tecnici
carico massimo: 175 kg / ripiano
Telaio in acciaio zincato da 0,6 mm
Scheda MDF da 4 mm

* Il produttore si riserva il diritto di apportare lievi modifiche al design del prodotto e alle specifiche tecniche senza preavviso, a meno che tali modifiche non 
incidano in modo significativo sulle prestazioni e sulla sicurezza dei prodotti. Le parti descritte / illustrate nelle pagine del manuale che hai in mano potrebbe-
ro riguardare anche altri modelli della linea di prodotti del produttore con caratteristiche simili e potrebbero non essere inclusi nel prodotto che hai appena 
acquistato.
* Si prega di notare che le nostre apparecchiature non sono state progettate per l'uso in applicazioni commerciali, commerciali o industriali. La nostra garan-
zia sarà annullata se la macchina viene utilizzata in attività commerciali, commerciali o industriali o per scopi equivalenti.
* Per garantire la sicurezza e l'affidabilità del prodotto e la validità della garanzia, tutti i lavori di riparazione, ispezione, riparazione o sostituzione, inclusi 
interventi di manutenzione e regolazioni speciali, devono essere eseguiti esclusivamente da tecnici del servizio di assistenza autorizzato del produttore.
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①: Ознаке окренуте на доле
Пре монтаже прочитајте све савете за монтажу и безбедносна упутства и сачувајте их за будућу употребу.
Уклоните сву амбалажу и проверите све компоненте испоручене са списком делова и проверите да је комплет комплетан и неоштећен. 
Упозорење: Не прихвата се никаква одговорност за оштећење производа који је састављен.
Наведена носивост је 175KG, то мора бити равномерно распоређено на полици.
Полице нису погодне за просторије са повишеном влагом, јер влага може оштетити даске.
Саветује се да приликом монтирања полица носите рукавице како не би дошло до повреда.
Никада не прелазите максимално оптерећење на полицама.
Полица треба да буде причвршћена на одговарајући чврсти зид преко рупа у усправним полицама.
Да бисте спречили огреботине на облози полице, монтирајте полицу на чисту меку површину, нпр. тепих.

Упутства за монтажу:
Употријебите малу гумену кашику за међусобно лијепљење дијелова, тако ћете избјећи оштећење прашкастог премаза.
Склопите водоравне делове широком ивицом према горе.
Приликом састављања осигурајте да су ознаке јаства у потпуности уметнуте и постављене у усправни положај и да се ознаке налазе унутар 
вертикале
Савијте ознаке унутрашњег потпорног попречног члана савијене да бисте их учврстили помоћу равног одвијача.
Једном састављена полица мора бити постављена на водоравном и глатком поду. Ако под није гладак и раван, то ће утицати на стабилност полице и 
максималну носивост.

Технички подаци
максимално оптерећење: 175KG/ полица
Оквир за поцинчавање од 0,6ММ
MDF плоча од 4 мм

* Произвођач задржава право да изврши мање измене у дизајну производа и техничким спецификацијама без претходне најаве, осим ако те 
промене значајно утичу на перформансе и безбедност производа. Делови описани / илустровани на страницама приручника који држите у рукама 
могу се односити и на друге моделе производне линије производа са сличним карактеристикама и можда неће бити укључени у производ који сте 
управо купили.
* Имајте на уму да наша опрема није дизајнирана за употребу у комерцијалним, трговинским или индустријским применама. Наша гаранција ће се 
поништити ако се машина користи у комерцијалним, трговинским или индустријским предузећима или у једнаке сврхе.
* Да би се осигурала сигурност и поузданост производа и важење гаранције, све поправке, инспекције, поправке или замене, укључујући 
одржавање и посебна прилагођавања, морају обављати само стручњаци овлашћеног сервисног одељења произвођача.

BG
①: Тагове, насочени надолу
Моля, прочетете всички съвети за монтаж и инструкции за безопасност преди монтажа и запазете за бъдеща справка.
Извадете цялата опаковка и проверете всички компоненти, доставени със списъка с части, и се уверете, че комплектът е пълен и невредим. 
Предупреждение: не се поема отговорност за повреда на сглобения продукт.
Посоченият товарен капацитет е 175 KG, това трябва да бъде равномерно разпределено на рафта.
Рафтът не е подходящ за помещения с повишена влажност, тъй като влажността може да повреди дъските.
Препоръчва се при сглобяването на рафтовете да се носят ръкавици, за да се предотврати нараняване.
Никога не превишавайте заявеното максимално натоварване на рафтовете.
Рафтът трябва да бъде закрепен към подходяща здрава стена, въпреки дупките в стълбовете.
За да предотвратите надраскване по покритието на рафта, сглобете рафта върху чиста мека повърхност, напр. килим.

Инструкции за сглобяване:
Използвайте малък каучук, за да почукате частите заедно, това ще избегне повреда на прахово покритие.
Сглобете хоризонталните части с широкия ръб нагоре.
Когато сглобявате, уверете се, че етикетите на себе си са изцяло поставени и в стоежните стойки и че маркерите са вътре в стойките. 
Огънете етикетите на вътрешните опорни напречни елементи, за да ги закрепите на място с помощта на плоска отвертка.
След сглобяването рафтът трябва да бъде поставен върху хоризонтален, гладък под. Ако подът не е гладък и плосък, това ще се отрази на 
стабилността на рафта и максималната товароносимост.

Технически данни
максимално натоварване: 175KG/ рафт 
0.6MM поцинкована стоманена рамка 
4MM MDF дъска

* Производителят си запазва правото да прави малки промени в дизайна на продукта и техническите спецификации без предварително известие, 
освен ако тези промени не повлияят значително на работата и безопасността на продуктите. Частите, описани / илюстрирани в страниците 
на ръководството, които държите в ръцете си, могат да се отнасят и за други модели от продуктовата линия на производителя с подобни 
характеристики и може да не бъдат включени в продукта, който току-що сте закупили.
* Моля, обърнете внимание, че нашето оборудване не е проектирано за използване в търговски, търговски или промишлени приложения. 
Гаранцията ни ще бъде анулирана, ако машината се използва в търговски, търговски или промишлени предприятия или за еквивалентни цели.
* За да се гарантира безопасността и надеждността на продукта и гаранционната валидност, всички дейности по поправка, проверка, ремонт или 
подмяна, включително поддръжка и специални настройки, трябва да се извършват само от техници от оторизирания сервиз на производителя.
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①: Ознаки што се насочуваат надолу
Ве молиме, прочитајте ги сите совети за собранието и безбедносните инструкции пред собранието и водете сметка за идните препораки. 
Отстранете ја целата амбалажа и проверете ги сите компоненти што се дадени со списокот со делови и проверете дали комплетот е комплетен и 
неоштетен.
Предупредување: Не е прифатена никаква одговорност за оштетување на производот што е составен.
Наведениот капацитет на оптоварување е 175Kg, истото мора да биде рамномерно распоредено на полицата.
Полицата не е погодна за простории со зголемена влажност бидејќи влажноста може да ги оштети табли.
Се советува дека ракавиците се носат при склопување на полиците за да се спречи повреда.
Никогаш не ги надминувајте полиците наведени максимално оптоварување.
Полицата треба да биде прицврстена на соодветен цврст wallид, иако дупките во горните страни.
За да спречите гребење на облогата на полицата, поставете ја полицата на чиста мека површина на пр. тепих.

Упатства за собранието:
Користете мала гумена палка за да ги допрете деловите заедно ова ќе избегне оштетување на облогата со облога во прав.
Соберете ги хоризонталните делови со широк раб нагоре.
Кога се соберете, ознаките на самите се целосно вметнати и во исправите и дека ознаките се наоѓаат во горе
Свиткајте ги ознаките на вкрстените членови на внатрешната поддршка за да ги обезбедат во место користејќи рамен шрафцигер.
Откако ќе се собере полицата, мора да биде поставена на хоризонтален, мазен под. Ако подот не е мазен и рамно, тоа ќе влијае на стабилноста на 
полицата и на максималниот капацитет за носивост.

Технички податоци
максимално оптоварување: 175KG / полица
0,6 милиметри галванизирана челична рамка
4MM MDF одбор

* Производителот го задржува правото да направи мали измени во дизајнот на производот и техничките спецификации без претходно известување, 
освен ако овие измени значително влијаат врз перформансите и безбедноста на производите. Деловите опишани / илустрирани на страниците 
на прирачникот што ги имате во ваши раце може да се однесуваат и на други модели од производната линија на производителот со слични 
карактеристики и може да не бидат вклучени во производот што сте го стекнале.
* Забележете дека нашата опрема не е дизајнирана за употреба во комерцијални, трговски или индустриски апликации. Нашата гаранција ќе биде 
укината доколку машината се користи во комерцијални, трговски или индустриски бизниси или за еквивалентни намени.
* За да се обезбеди безбедност и сигурност на производот и валидност на гаранцијата, сите работи за поправка, инспекција, поправка или замена, 
вклучувајќи одржување и специјални прилагодувања, мора да ги извршуваат само техничари од овластениот оддел за услуги на производителот.

ALB
①: Etiketa që tregojnë poshtë
Ju lutemi lexoni të gjitha këshillat e asamblesë dhe udhëzimet e sigurisë para montimit dhe mbani për referencë në të ardhmen.
Hiqni të gjithë paketimin dhe kontrolloni të gjithë përbërësit e furnizuar me listën e pjesëve dhe sigurohuni që kompleti të jetë i plotë dhe i padëmtuar. 
Paralajmërim: Asnjë përgjegjësi nuk pranohet për dëmtimin e produktit që është mbledhur.
Kapaciteti i specifikuar i ngarkesës është 175Kg, kjo duhet të shpërndahet në mënyrë të barabartë në raft.
Rafti nuk është i përshtatshëm për dhoma me lagështi të ngritur pasi lagështia mund të dëmtojë dërrasat.
Këshillohet që dorezat janë të veshura kur montoni raftet për të parandaluar dëmtimin.
Asnjëherë mos i tejkaloni raftet e deklaruara ngarkesën maksimale.
Rafti duhet të jetë i siguruar në një mur të ngurtë të përshtatshëm, megjithëse vrimat në pjesën e sipërme.
Për të parandaluar kruarjen në veshjen e rafteve, mblidhni raftin në një sipërfaqe të butë të pastër p.sh. qilim.

Udhzimet e asambles:
Prdorni nj shul gome t vogl pr t ngjitur pjest s bashku kjo do t shmang dmtimin e prfundimit t veshur me pluhur.
Mblidhni pjest horizontale me skajin e gjer lart.
Kur grumbulloheni, etiketat e vetvetes jan futur plotsisht dhe n kreshtat e siprme dhe q etiketat jan brenda kthesave
Prkulni etiketat e antarve t mbshtetjes s brendshme q jan prkulur pr t'i siguruar ato n vend duke prdorur nj kaavid t shesht.
Pasi t grumbullohet rafti duhet t vendoset n nj dysheme horizontale, t lmuar. Nse dyshemeja nuk sht e lmuar dhe e shesht kjo do t ndikoj n 
qndrueshmrin e raftit dhe kapacitetin maksimal t ngarkess.

Të dhënat teknike
ngarkesa maksimale: 175 kg / rafti
Kornizë çeliku galvanizuese 0,6 MM
Bordi MDF 4MM

* Prodhuesi rezervon të drejtën të bëjë ndryshime të vogla në hartimin e produktit dhe specifikimet teknike pa njoftim paraprak, përveç nëse këto ndryshime 
ndikojnë ndjeshëm në performancën dhe sigurinë e produkteve. Pjesët e përshkruara / ilustruara në faqet e manualit që mbani në duar mund të kenë të bë-
jnë edhe me modele të tjera të linjës së produktit të prodhuesit me karakteristika të ngjashme dhe mund të mos përfshihen në produktin që sapo keni fituar.
* Ju lutemi vini re se pajisjet tona nuk janë projektuar për t'u përdorur në aplikime komerciale, tregtare ose industriale. Garancia jonë do të hiqet nëse maki-
na përdoret në bizneset tregtare, tregtare ose industriale ose për qëllime ekuivalente.
* Për të siguruar sigurinë dhe besueshmërinë e produktit dhe vlefshmërinë e garancisë, të gjitha punët e riparimit, inspektimit, riparimit ose zëvendësimit, 
përfshirë mirëmbajtjen dhe rregullimet speciale, duhet të kryhen vetëm nga teknikë të departamentit të shërbimit të autorizuar të prodhuesit.
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SLO
①: Oznake, usmerjene navzdol
Pred montažo preberite vse nasvete za montažo in varnostna navodila in jih hranite za nadaljnjo uporabo.
Odstranite vso embalažo in preverite vse sestavne dele, ki so priloženi seznamu delov, in zagotovite, da je komplet popoln in nepoškodovan. 
Opozorilo: Za škodo na sestavljenem izdelku ne prevzemamo nobene odgovornosti.
Navedena nosilnost je 175 kg, to mora biti enakomerno razporejeno na polici.
Police niso primerne za prostore s povišano vlažnostjo, saj lahko vlaga poškoduje deske.
Priporočamo, da pri sestavljanju polic nosite rokavice, da preprečite poškodbe.
Nikoli ne prekoračite navedene največje obremenitve na policah.
Polica mora biti pritrjena na primerno trdno steno, čeprav v luknjah pokončno.
Da preprečite praskanje na prevleki police, položite polico na čisto mehko površino, npr. preproga.

Navodila za montažo:
Za tesnjenje delov uporabite majhno gumijasto pušo, s čimer se izognete poškodbam praškastega premaza.
Sestavite vodoravne dele s širokim robom navzgor.
Pri sestavljanju se prepričajte, da so oznake samcev popolnoma vstavljene v stojala in da so oznake v notranjosti.
Oznake notranjih podpornih križnih elementov upognite, da jih pritrdite s pomočjo ravnega izvijača.
Ko je polica sestavljena, morate postaviti vodoravno gladko tla. Če tla niso gladka in ravna, bo to vplivalo na stabilnost police in največjo 
nosilnost.

Tehnični podatki
največja obremenitev: 175g / polica
0,6 mm galvanski jekleni okvir
4MM MDF plošča

* Proizvajalec si pridržuje pravico do manjših sprememb zasnove izdelka in tehničnih specifikacij brez predhodnega obvestila, razen če te spremembe bist-
veno vplivajo na učinkovitost in varnost izdelkov. Deli, opisani / prikazani na straneh priročnika, ki jih imate v rokah, se lahko nanašajo tudi na druge modele 
proizvajalčeve linije izdelkov s podobnimi lastnostmi in morda ne bodo vključeni v izdelek, ki ste ga pravkar kupili.
* Upoštevajte, da naša oprema ni bila zasnovana za uporabo v komercialnih, trgovinskih ali industrijskih aplikacijah. Naša garancija bo razveljavljena, če se 
stroj uporablja v trgovskih, trgovinskih ali industrijskih podjetjih ali za enake namene.
* Da bi zagotovili varnost in zanesljivost izdelka ter garancijsko veljavnost, vsa popravila, inšpekcijske preglede, popravila ali nadomestna dela, vključno z 
vzdrževanjem in posebnimi prilagoditvami, smejo izvajati samo serviserji pooblaščenega servisa proizvajalca.

HR
①: Oznake usmjerene prema dolje
Prije montaže pročitajte sve savjete za montažu i sigurnosne upute i sačuvajte ih za buduću upotrebu.
Uklonite svu ambalažu i provjerite sve dijelove isporučene s popisom dijelova i provjerite je li komplet dovršen i neoštećen.
Upozorenje: Ne prihvaća se odgovornost za oštećenje proizvoda koji je sastavljen.
Navedena nosivost je 175 kg, to mora biti ravnomjerno raspoređeno na polici.
Police nisu prikladne za prostorije s povišenom vlagom, jer vlaga može oštetiti daske.
Savjetuje se da prilikom sastavljanja polica držite rukavice kako ne bi došlo do ozljeda.
Nikada ne prelazite maksimalno opterećeno na policama.
Police bi trebale biti pričvršćene na odgovarajući čvrsti zid iako su rupe u uspravnim policama.
Kako biste spriječili ogrebotine na oblozi police, montirajte policu na čistu meku površinu, npr. tepih.

Upute za montažu:
Upotrijebite malu gumenu kanticu da zajedno utisnete dijelove, a to će izbjeći oštećivanje praškastog premaza.
Sklopite vodoravne dijelove širokim rubom prema gore.
Prilikom sastavljanja osigurajte da su oznake jaza u potpunosti umetnute i postavljene u uspravni položaj te da se oznake nalaze unutar ukosnica. 
Savijte oznake unutarnjih potpornih članaka oko savijenih kako biste ih učvrstili pomoću ravnog odvijača.
Nakon sastavljanja polica se mora postaviti na vodoravni, glatki pod. Ako pod nije gladak i ravan, to će utjecati na stabilnost police i maksimalnu nosivost.

Tehnički podaci
maksimalno opterećenje: 175kg / polica
Okvir za pocinčavanje od 0,6MM
MDM ploča od 4 mm

* Proizvođač zadržava pravo na manje izmjene u dizajnu proizvoda i tehničkim specifikacijama bez prethodne najave, osim ako te promjene značajno utječu 
na performanse i sigurnost proizvoda. Dijelovi opisani / prikazani na stranicama priručnika koji držite u rukama mogu se odnositi i na druge modele proiz-
vođačeve linije proizvoda sa sličnim značajkama i možda neće biti uključeni u proizvod koji ste upravo kupili.
* Imajte na umu da naša oprema nije dizajnirana za upotrebu u komercijalnim, trgovinskim ili industrijskim primjenama. Naše jamstvo će se poništiti ako se 
stroj koristi u komercijalnim, trgovinskim ili industrijskim tvrtkama ili u jednake svrhe.
* Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost proizvoda i valjanost jamstva, sve popravke, inspekcije, popravke ili zamjene, uključujući održavanje i posebna 
podešavanja, smiju obavljati samo stručnjaci ovlaštenog servisnog odjela proizvođača.
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